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I n d u l t  B é t s b ö l ,  K e d d e n ,  Jul i  u s’' 3 - d i k á h « 1852 .

P o r  t u g a 1 1 i a.
A’ G l o b e  Juti; 13-kárt jelenti: A’ 

Madeirában történt dolgokról Máj. 20- 
dikáig vagyunk • tudósítva.

ff 'O Nagybritanniai Felsége megegyezett 
abban, hogy míg a’ Bragancai ház két 
Tagjai közt (D o m P e d r ó és Dóm

Ez ideig a
Sziget 
van.

mindég
A’ berekesztés törvénnyei , ki vé- 

vén az Amérikai hajókat, mindeneken 
szorosan végrehajtatnak; Az

Mi g u e l  közt) egyenetlenség lesz, ad- 
a’ Tájón ángoly hadi erő nem fogdi"

ugyan azon állapotban lenn; ? ez ? más ollyan hadihajókkal erő
siltetik meg, mellyel: a’ R o c c a  fóliá­
tól (Liszbonánál) a1 D o u r ó  torkolat-egyesült- . -- . jáig fe l’s alá járván, vigyázzanak. 2 or

Statusoknak egy hajojok CConsteJlation ‘ Azon esetben ba Spanyol Ország, a’ 
nevű) No r főikből  kevéssel' érkezeit ~ ■
ezelőtt M a d e i r á ba. ■ A’ Kapitány, a’ 
berekesztés (Blockade) Commandásá- 
nak ezt izente: „ö azt meg nem szén-

___ ~ « a • * • # -m -mvédheti, hogy valamelly hajó, mellyen 
amérikai zászló lobog, ha szinte elő­

készületek vágynak iss cg vagy más

Portugalliai Kormányszéket akármelly 
kis részben segiti is, az ángoly liadi

Dóm P e d r ó  védelme-
zésére fog fordíttatni. 5 or A’ Nagybri- 
tanniai Király parantsolatja szerent a 
Tájóra egy nagy szállítóhajó küldódik,

erő egeszen a

olly Izéiből, hogy az ángoly alatt va-
rajta, megóHítódjék, *s izénetéhez 1(yknak ? ba ne talán a’ jelen környül- 
ezt adja — hogy ö, ha az amerikaiba- állások között veszed elemben

r  '—' w » jr ^

jóknak menetelét valaki akadályoztatni 
mérészli, a’ bezáró hajóssereget ágyúz- 
tatni fogja. Madeiráról jött későbbi lú- 
dósítások szerént , a’ sziget a’ bezárás 
alól felszabadíttalott ’s az azt megszál­
ló hajók Máj. 25-ken T c r c e i r á b a
viszsza útaztaki

Por-

Lbrd P a 1 m e r s t o n , II o p p n e r
_ _ « ̂  « / • V A ' «

forogná
nak, azon menedék helyek lehessen. 
Ezen pontra nézve azonban tudósí tód- 
jék minden ángoly alatt való, a’ 
tugallia kormányszéknek azon hittel 
fogadott ígéretére, hogy minden An- 
golynak, ki az Ország törvénnyeit ál­
tal nem hágja, —  java és személlyé 
sérthetetlen fog lenni. Ö Nagybritanniai 
Felsége alattvalóit egyszer’smind arról 
is tudósitja, hogy Ángoly Ország a’je­
len esetben a’ Neutralitást szorosan sze-

Urnak, a’ Liszbonában lévő Anglus 
Consulnak meghagyta , hogy az, a’ Bri­
tanniái Király nevében, a’ Liszbonában mei előtt fogja tartani, ugyan azt java­
tartózkodó britanniai alattvalóknak ad- solvána’ Pörtugalliában tartózkodó alatt
ja ‘tudtokra ezeket: 1-ör Minekutánna * valóinak is. X*



J e n i - b a s a r ,  Se n i I z a és Wi-G ö r ö g  O r s z á g .
Cor fuból  Jun. 4-kéról való tudó- muc[ Hamdi  Basa, seregéneit egy ré- 

sítások szerént Görög Országban a’leg- g7^t P r e p ó l b a  küldte, maga pedig

s e g r á d városainak bevétele után M a h-

Móreából
szi-

sere-
egész famíliák költöznek a Jómai 
getekre. Pa t r á s  a’ T s a v e l l a  
geivel meg van rakva» Oorfuban a volt 
a’ b ír, hogy Pátrásba ángoly seregek

g a’ Londoni

H i s z a r d s i k b a  ment. P r e p o l  tsak 
hamar megvétetik , — a’ lázzadók ’s
azoknak vezérei el fogattatnak és bünte­
tés alá vettetnek, midőn a’ R a a j á k ,  
kik erőszakkal kénszeríttetlek a’ lázza- 
dásban való részvételre, szabadon bo-mennek, Naupliát pcdi ____ ____ __  ________ ? __________

Ti'acIátus által öszve szö>etliezelt há- tsáttattak. F.zen ütközet utánH i sz a r d-
rom hatalmasságok katonai fogjak meg- s j], é s T a h l i t z a  városai nem sok
szállani. Gróf Cap o di s t r i a s A g o s- 
to n  Korfuból egy éjszaltamérikai ha­
jón Odes sába ment, a’ honnan ugyan

idő múlva megadák magokat, 
lekedték a’
mar regen

F o t s i a  lakosi is,
Ezt tse-

kik
ő rövid idő múlva Szent Pétervárába gek}<el ?artana]<
szándékozik útazni.

a’ B o s n a - S e r a j i  rebelli-
és azt kérték, hogy

T ö r ö k  O r s z á g .
az ő Városok kormányosává, a’ Mah- 
múd Hamdi Basa követői közzűl való 
F a k á r

Kons t  an t z i n á p o l y  Jun. 9-én. adódott.
as a tétessék. Kérések meg

Monitor Syriai hadi seregek P r a z z a
a’ tsaszari Török 

és A l á d s e - C h a n t
történetekről ezeket tudjuk : I b r a h i m  rekeszté be, és azzal a’ Hu s s e i n K a- 
p, a s a , az Os mán  Basáva l  való üt- p u d a n  ’s a5 B o s z n i a  fő v á r o s a  
Ívözet után, midőn Homs i g  nyomult CSerajewo) ellen való hadi munkálko- 
's ugyan ott az A l e p p o i  Basa sere- dások szembetűnőképpen megkönnyeb-
gének egy Osztállyára bukkant volna, bittettek, 
jónak látta magát viszsza vonni. De 
C h a n - K a s s i r  nál

A’ Nagy Ú r, Jun. 4-kén költözött
a porta serege

utói érte, ’s az ütközetet, melly egy ásiai partokon
bele, ama pompás palotába, mellyet az

B e y l e r b e y b e n  leg- 
közelébb építtetett. — Konstánlzinápoly- 
ban Jun. 7-kén ismét nagy tűz volt 
100 házak leltek hamuvá.

néhány óráig tartott elvesztvén, kén- 
telen volt útját h a l b e k  felé venni.
J e a n  d’ Ac r é  hói is , mindég jó hírek 
mennek a’ Portához. A b d u l l a h  Ba­
s a ,  használván az I b r a h i m  távól lé- N a g y  B r i t a n n i a ,
tét, a1 várból kiüt, ’s az égyiptomiár-
tilleriának, ’s hadi eszközöknek na- A’ Király életét egy gonosztévőnek 
gyóbb részét elfoglalja, magokat az vakmerő törekedéseilől Jun. 19-kén tsak
egyiptomiakat pedig a’ vár mellől való a’ szerentse tartotta meg. A’ kitett na- 
eltávozásra kénszeriti. Ez időtől fogva 
Ab d u l l a h  Basa az A er e i  erősségek 
újításával foglalatoskodik. Hus s e i n  
Basa  maga Máj. 20 kán még Kon iá­
ban volt, de seregének nagyobb részét 
már An t i oc h  i ába  küldötte, melly- 
nek maga is ulánna megyen.

ponAs co t ban  lefuttatás van. Azon, 
a’ több nézők között, famíliájának né- 
melly tagjaival a’ Király is megjelenik. 
Alig áll meg a’ Felséges személy ülő- 

' \ ̂  obi öli & ©lőtt  ̂ midőn valami mol- 
rótz ruhában öltözött , falábú , igen 
nyomorúll kinézésű ember rá hajít egy



meglehetős nagyságú kavitsot, melly a’ 
Király homlokát, a’ kalapnak, melly 
szerentsére éppen fejében volt — ka­
rimája felett érte. A’ Király vagy a’ 
váratlan dolgon való ijedség, vagy ta­
lán az ütés miatt ollyan zavarbajon, 
hogy két vagy három lépést hátra tán­
torogva így kiált: I s t e n e m!  enge-  
me t  ér t .  Ugyan azon pillantalban az 
említett gonosztevő más követ is hajt, 
— de az, az ablakfára esvén, viszsza 
pattant. Azonban a’ történt szerentsét- 
lenségnek a’ jelenlévő egész sokaság 
között hirtelen híre futamodik, — min­
den megrémül.— Feleségét és leányát,
kik abban a’ pertzben elöfutottak és

között tudako-nagy szorongaltatások
zódtak a’ sérelem felől, egy két pillan- 
tat múlva nyájas mosolygással győzte
meg O Felsége

pedi
hoffy semmia’ felöl,

baja sints; a’, népet 
sonló aggodalomlnan volt azzal, hogy 
az után nem sokkal az ablakhoz áll-

Or melly ha

ran magát megmulatá. Le írhatatlan
az az öröm, mellyet a’ nép a’ Király­
nak ekkori megpillantásán, és egy da­
rab ideig mind azoknak, valakik 0 Fel-

körülötte voltak látásán nyil-segének
ván valóvá tett. 
a1 gonosz tévőt
dik

Mm ezek így folynak, 
megfogják, — kikér- 

ezt vallja : „Az ő neve Col l i ns ,
születése hellye C o r k ,  minekutánna

szolgalatjában néhányFelsége

me

az P
esztendőket eltöltött volna, a’ lóba va­
lami szerentsétlenség által eltörvén,

Hlyen állapotban a’ 
tehetetlenek házába vitetett, — 18 hó­
napi ott léte után , Elöljárói eránt va­
ló engedetlenségért onnan elküldödött.

segcde-Ekkor nem lévén mit tennie, 
leniért az Admirálitás Lordjához folya­
modott. Itt üres választ kapván kérő 
levelével egyenesen a: Királyhoz Vind- 
sorba ment. Midőn megtudta, hogy itt 
is híjában zörgetett, kétségben esés és

ezen gondolatok között, hogy 
főbe lövik . vagy felakasztják , mint

é l.iIlyen ínségben él, As co t ba  ment, 
olly Izélial, hogy a’ Királyon boszszút 
áll. Nyilván kijelenté azt is, hogy azt 
a’ követ, melly a’ Királyra szállott, va­
lamint a’ másikat is , ö hajította. — Go­
noszságának társa nintsen, úgy mint a’ 
mire ö senkit sem ösztönözött. A’ nála 
talált írásokból ki jött, hogy előadása 
igaz, — valamint a1 kihalgatásból az is, 
hogy tökélletesen eszén van, Jelen tse-
lekedete gonosz voltát megesmen, es
bánja. Már ez elölt valami bűnért for-
dúlt meg a’ politziaszéke elölt. Míg a’

Tsdtörtökön másodszori kihalga-
állítódnék , addiff a’ 

R e a d i n g i  Tömlötzbe tétetett.

)  Ü V o
tásra ismét elő

A’ Gl obe  írja: hogy Junius 18-án 
a’ W a t e r l o o i  ütközetnek esztendőn­
ként elöfordúló napján HertzegW el- 
l i n g t o n t  a’ nép, az lítszán kipisz- 
szegette, sárral meghajgálla, sőt lová­
ról is lehúzta volna, ha védelmezésé-
rc a 1  p o l i l a i a  e m b e r e k e t  n e m  rendelt
volna. A’ nevezett újság a’ Londoni 
népnek ezen illetlen tselekedetét na­
gyon rágalmazza.

A’ ITerlzeg W e l l i n  g t o n  értel­
mén lévők közzűl némcllyeket, midőn 
egy Klubvendégségböl haza felé men­
tek, hasonló piszszegetésekkel köszönt- 
getett és tsúfolt a’ nép. Lord El l en-  
bor ougl i nak  kővel is hajtottak illan­
na. A’ kő nem E l l e n b o r o u g h o t ,  
hanem A p l in Urat érte, és sebesí- 
telte meg.

W a l t e r  Sc o t t  Londonba meg­
érkezett. Egéssége állapolja, fájdalom! 
nem igen derék, és talán soha sem fog 
helvre állani. A’ szélütés után testé- 
nek egyik oldalát éppen nem tudja 
mozgatni, miólta viszsza jött, mindég 
a’ legderekabb orvosok forgolódnak kö-



rülötté. Kűlömben famíliája között tscn 
dósén van.

i

F r a n l z i a ' O r s z á g .  •
N o u v e l l i s t e  Jun. 20-kán,

Király ilyen kemény példát bírni elésül az 
engedetlenség vétkéért1, — de kénleien 
volt vele, — a’ környülállásokhoz kép*

kellett lsele-
4*

pest múlhatatlanul így 
kédni. Az elküldött növendékek közzűl

fogságba tétet-aVGhateaub' r l an d , F i t z j a m e s  a’ lázzadókkal sokan
Ne n v i 11 e Urak elfő* tek, ez úttal azj'ítelöszók kezei közöttés H y de de

gattatásának a’ kővetkező okát adja:
B e r r y e r  Ur Nántesbe vitetvén - ezt 
mondta: „hogy ö (Berryer) az említett 
liárom férj fiukkal , egy ol-lyan Biztos* 
ság tagja, melly a’ thrónusból levetett 
Uralkodóház haszon javában munkál* a’ dolgot, 
kodik. Mondott B e r r i e r U r  ezen ki
vül többet is. de a’ mit> /

vágynak.
A’ Jön. 5 és 6 kán történt lázzadás 

alkalmával elfogatott bűnösök megíté­
lése végett rendelt Iíadiitélöszék , úgy 
látszik, nem nagyon keményen veszi

ge-d

nemmeg
Es ezen nyilatkoztatások nek.-Igy ítéltetett halálra 

következésében adatott ki a’ fennt ne- L a j o s ,  ki hajdan a’ tengeri Artilleriá-
zölhetünk.

gedhet, és egyedül azokat bünteti a’ 
kiket igen sok tanúk vallanak bűnösök-

C o l o m b a t

vezett Urak elfogattatásáról szólló pa-
rantsolat.

ki felöl világosságra

Sok újságok-azt állítják, hogy a’ 
Bé r r y  Hógné Frantzia Országból ki­

vélekedés a’ magokatfel-
pe- }

8zökőtt. Ez a 
adtak nagyszámából származott,

hogy adig annak helyesebb oka az, ..^0
lázzadók fejei a1 hadikarban valő hely 
heztelésen megrémültek, — a1 parasz­
tok bátorságokat egészen elvesztették, 
és utoljára, hogy az aratás ideje kö­
zelgőt.

A’ Monileur Jun. -kén írja : Azon
tudósítás szerént, knellyet a’* hadi Mi­
nister, a’ polyleclmica Oskola új elin­

at Király elébe terjesztett, 
és a’ inellyet 0  Felsége helybe hagyott, 
207 nevendék találtatott ollyannak, ki 
aV legközelebb ■'történt Jun. 5—6-diki

nál szolgált j ’s a’ 
jött, hogy Jun. ö-kán a’ seregre lövöl­
dözött ; és Ex-Oberster T i e l l e m ant ot  
a’ betsíilet légió tagját, — ki a’ Júliusi I\e- 
volutiókor megtisztelt hősök közzűl egy

tíz esztendei rabságra.
látvánC h a t e a u b r i a n d

bogy az \fo
, ne- 

fogságimelly Újságokból , 
állapotja felöl, a’ közönségnek nagy 
része igen hibás vélekedésben vagyon,
azon a D
kész te tőjéhez B ér  tin  Úrhoz küldött 
levelében, mellyet a’ u o t i di e n n e- 
be is kívánt beiktatni, igazit. A’ levél

: Kedves B e r t i n e m !
tézése felöl

foglalatja ez
Ilogy hozzám, most is éppen azzal a’ 
barátsággal viseltetik az Ú r, a’ miimé rra

lázzadásban semmi részt nem vévény 
az újonnan organisált polytechnica Os-

szerentsétlen állapotomban is minden­
kor tapasztaltam, felöle semmit nem 
kételkedem. Szeretném meglátogatni az 
Urat, és mind az Urnák,

ö
mind min-

, hogy a
óltalmaz-

kolába ismét felvevödhelett. És így mind- den Journáloknak sorsomban valórész- 
öszve tsak GO an bocsáttattak el, a’ kik 
az Intézetből való kilépést szoros meg­
tiltó parantsolat ellenére is kimertek 
menni, nem tsak, hanem array és a’

engedésre má-

vételeket megköszönni és azt 
Sajtó szabadságát hűségesen 
ták. De tudja az Ur hogy fogságban va­
gyok, hanem oliyan fogságban, melly
az entörvényeknek való nem

sokat is nógattak. Sajnálkozással adott a’ igen kedvező. A’ Politziapraefeclusnak,
házigazdám szívességéből jgen



1s famíliájának jóakaratjokat és szíves-

tsérhetem 
köszönetéinél az

niowI1ILo ? lia azokért való szíves
elöltegesz közönség

megmutatására szolgáló okok illő­
ségeket legillendöbben talán azzal dí- hordásában nem avatkozom,— kitsiny

ez amaz e l s ő  és fö t ö r v é n y t e l e n ­
ség h e z (érti a’ fenn álló országlószé-

jelentem ki. Egyedül tsak a’ fáj szívem- két), cs szükségesképpen való kövelke-
elsö és fö törvénytelenség-

egyszer kijelentéin,
lyellem a’ tömlölzben , szomorílja és hogy én a’ Frantzia Országban fenn ál-

s a s á g i rendel megesmerem, ’s 
az adóit íizelését ’s a’ t. kötelességem­

nek,  hogy fogságom beteges Felesége­
met , ki hajdan 15 hónapokig ült he-

a1 tömlölzben, í
ejti aggodalomba. Hanem, drága bará-

zese ezen eiso es 
nek. Ez elölt már

■ii a’
ló tá l

lom , en ennek oka nem vagyok. En a’ 
jelen politikai rendre soha meg nem
esküdtem, a 
mint Fairé

Slatusminiszterségröl és
nelt tarlóm; a’ miből következik, hogy 
ha én,valamelly t á r s a s á g i  vétekkel

éviíizetésemröl lernondol-. (gyilkolással, tolvajsággal ’sa’ t.) vádol 
tarn , s ennél fogva a’ F i l e p  La j o s  tatnám, az ítélöszék jussát, t ár sasá­

gi  lek I n t e l b e n  tartoznám meges- 
merni. De én politikai bűnnel vádolta-

kormányszékének sem á r u l ó j a  nem 
vágyóit, sem az crání h á l ádat l  annalt
nem tartódhatom. 11a valaki azt mond- tóm, a’ miről hallani nem akarok. JVlind

yok , e’ mellett is megengedem azt, hogy hahogy annak e l l e n s é g e vág
helsüleles és fegyver nélkül való el- az Jgazgalószék előtt gyanúba esném

ollyan m e g g g y ö z e t c t t  va- hogy ellene valami politikai bűnt követ-
tulajdon óllalma-

Jenség,
gyök én , lti a’ m e g 1 e 11 e k n e k szűk- lem el; az, a
séges voltát ügy hordozom, hogy sem­
mi kegyelmet nem kívánok. Most íme

m a g a

testi fogságba vetnek, és valami köl- met

zása végeit ltén lel elültetnék velem tör­
vényesen bánni , ha tőle kitelnék, bünö-

IVekem pedig, a*megmutathatni.

esmerem

tölt politikai gonoszságért vagy bűnért ki azt az igazgatószékel tsak tet t  igaz­
vonnak számadásra. Minthogy én a’ gatószéknek esmerem, önn veszedel- 
behozott p o l i t i k a i  r e n d e t  meg nem

, hogy kívánják azt, hogy én 
egy, ezen politikai rendtől származott 
ítélöszéknek a’ politikai dolgokra nézve 
való jussát megesmerjem? Ugyan nem

valóa’ legdurvább önnön 
ellenkezés volna e’ ez ? Ha a’ princi-

rn a e; a m m a lu

piumot tagadom , hogy engedhetném 
meg az abból való következést ? Ebben 
az cselben jobb lett volna y ha esküvé-

memre való tekintetből jussom van 
nem felelni. Vádolóim , balgatásomat 
hasznokra fordíthatnák, mivel én ma­
gam fosztanám meg magamat a’ legha­
talmasabb oltalmazó eszköztől. — Es­
küvésem letétele alól , ezen két okok­
nál fogva vonogattam magamat 1-ör A’ 
jelen O rszáglószék (vélekedésem sze­
rént) jussát nem az elébbeni Királyság 
után való következésből meríti. 2-or

semet a’ Pairek kamarájában letettem Nem is a’ Népuralkodásából, mert az 
volna. Én a’ törvénykiszolgáltatás eránt Igazgatás formájáról való végzés cránt 
megvetéssel nem viseltetem,, én-tiszte- Nemzeligyüles nem. tartatott. Hogyne- 
lem a’ bírákat, tisztelem az ílélöszé- kem igazságo 
keket, tsak egy ollyan.igazság és köle-1 / ; n i i» i \ ' i*  ̂ • f a ' _ . n

va n e vaay nints

lesség felöl való meggyözelletés uralko­
dik én bennem , a’ mellytöl el nem tá­
vozhatom. En — a’ mit jól lát az U r,

o J - >
ezen theoriám jó e’ vagy nem, az nem 
kérdés, — elég — hogy én ezen; meg­
győződésben vagyok, ebben is maradok, 
és ezért semmi áldozatot, még életemet

a’ hadiiparban tétel lörvénytelensé- sem sajnálom. A’ logicával megegyező-



le" loliát fsak úgy lselekedhctem, ha a 
kihalgatő bírák kérdéseire semmit nem 
felelek. Mert ha törvényesen megker- 
dcztelvén, nem egyebet, tsak nevemet 
mondanám meg nekik, az o ítelosze- 
keknek politikai tekintetben való jusso­
kat mindjárt megesmernem — ha pe­
di" az első kérdésre felelnek, a többi­
re0 már szükségesképpen tartoznám. A
mit ez előtt ajánlottam, hogy en ud- 
variságból ,  és nem  t ö r v é n y e s  
t á r s a s á g  e l ő t t ,  akarmitsoda  ̂ kéi- 
désre adok felvilágosítást. De ennél töb­
bet nem lehetek. Ha húsz esztendeig 
hurtzolnának is egyik törvényszékről 
a’ másikra, mégsem vennék lu belőlem
azt, hogy engem C h a t e a u b r i a n d
Á g o s t o n ,  F e r e n t z  nek hív nak. Ha

n  ___ , r. TTupnl vaIíi allltcAS

h a r ma d i k  e m b e r n e k

a B e r r y e r  Úrral való szembe állítás 
végeit (a’ mint beszélik) Nántesbe vin­
nének , egy „
interesséjére én mindent megmondanék, 
a1 mit arról tudok 's a z , az cn eloada- 
somrí\ ollyan artatlan volna mint a ma

’ a’ mi pedig a’
arról ha két-

öuiiii a un j
született gyermek,' 1 ' * *masam
té vágnának sem szóllanék tsak egy igét 
is. Az én szülöttem földje, B r e t a g n e
városa, azzal tisztelt meg engemet, hogy

sírboltomat egy kis szigetben , mellyel 
magam mutatók k i , tulajdon költségén 
előre megépítette. Jmé ez, a’ Bretagnci 
lázzadókkal való alattomos levelezé­
seimnek minden titka. Jó napot, ked­
ves Barátom, és ha reá szert tehet, 
s z a b a d s á g o t .  A’ politzia háznál Jú­
nius 18 kán 1852. C h a t e a u b r i a n d .

A’ M o n i t e u r  hivatalos jelentés 
szerént Junius 5 és 6-kán , 18 nem­
zeti örök estek el és 104 en sebesítet-
tek me".

M a g y a r O r s z á g .

N a g y  Ka n i s á r ó l .  Május 50-kán
elliúnyt Nagy Tiszteletű K o s z t k a Lu 
káts K. O. Áldozó Pap, Aligazgató , és 
Lelkész. A’ boldogúlt élete’ tavaszától
szinte elgyencült koráig fáradhatatlan

( F é l á r k u s  w-e.
A’ XVII számú S o k f é l é b e n

szorgalommal nevelte a’ hazai Ifjúságot 
szelíd tudományokra, elannyira, hogy 
nem volt Társaság, inellyben luilömb- 
féle rendű, és nagy reményű tanítvá- 
nyit nem szemlélhette volna. Május 51- 
dikén késérte el öt az elhúnytán keser­
gő Tanítói Kar, Tanúló Ifjúság, és te- 
ménytélén sokaság örök nyughelyére.

\<( T o l d a l é k k a l . )
látható 4 kÖmetszések, mintegy négy

öt száz nyomtatványában ezen Toldaléknak, halaványok. Oka 
szép fejér papíros, mellyre nyomtatva van mesterséggel, t.

ez , hogy az a’ 
timsóval van fe-

iérítve ez pedig a1 kövei nyomtatók chémiai fekete festékét a’ kövön lassan las­
san megemészti’s úgy elhalaványítja, hogy a’ legszebb rajzolat ereje is öt hat 
száz nyomás után oda lesz; holott a’ természeti ’s nem savannyal fejérített pa­
píroson minden nyomás egyenlően tiszta. Inkább a’ természeti fejérségű papí­
ros mellett maradunk hát ezentúl, ’s így annál tökélletesebb rajzokkal kedves­
kedhetünk. Ez az oka, hogy a’ papírost változtattuk.

Szerkesztett) és Kiadó M á r t ó  n J ó ’s e f ,  Professor. (Landstrasse Nro 315.)

Nyomtató: Nemos Haykul Antal.  ‘(Obere Backc>* Strasae Nro 755.)




